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Το Κανάλι του Πόρου 

Το ιστορικό της διάνοιξης με βάση τα αρχεία του Γαλλικού Πολεμικού Ναυτικού

Πάρις  Αντ. Ασανάκης

Δικηγόρος
Αφιερώνεται στη μνήμη της Ελένης Μαυρικάκη, θυγατέρας  του μυλωνά του Πόρου Κων/νου Γ. Φουντουλάκη και της Μαρινιάς


Η άκρη του νήματος

Από τις μνήμες των προηγούμενων γενεών, συλλογικές και μεμονωμένες, και από ιστορικές αναφορές, γνωρίζουμε ότι το Κανάλι διανοίχθηκε από τα Γαλλικά στρατεύματα κατοχής στα τέλη του 19ου αιώνα.
Ένα πολύ ενδιαφέρον ιστορικό της διάνοιξης του Καναλιού δημοσιεύθηκε από τον Μανώλη Μακράκη στο τεύχος 44 της «Ελούντας», στηριζόμενο σε έγγραφα της Διοικούσας Επιτροπής Ελούντας, χρονολογούμενα από το 1897, καθώς και στις μαρτυρίες του εμπόρου Κων/νου Μαυρικάκη. 
Ο Γιώργος Εμμ. Μαυρικάκης (προϊστάμενος ΕΛΤΑ), με αφορμή τα παραπάνω στοιχεία καθώς και την αναμενόμενη (ελπίζουμε σύντομα) υλοποίηση της απόφασης των δημοτικών αρχών για την ίδρυση του Μουσείου Ακονιού και Αλατιού, αποτάθηκε στη Γαλλική Πρεσβεία των Αθηνών, ζητώντας με μια πρώτη επιστολή του τον Οκτώβριο του 2005 να πληροφορηθεί εάν υπάρχουν στοιχεία από αρχεία της εποχής σχετικά με τη διάνοιξη του Καναλιού.
Σε απάντηση της πρώτης αυτής επιστολής, έλαβε το Φεβρουάριο του 2006 ένα φάκελο από την Υπηρεσία Αρχείου του Γαλλικού Υπουργείου Άμυνας, με αντίγραφα από αποσπάσματα χειρόγραφων αναφορών που καλύπτουν την περίοδο 1897-1898 και αφορούν τη διάνοιξη του Καναλιού. Με την πολύτιμη συνδρομή της υπαλλήλου της Γαλλικής Πρεσβείας Μαρί Τερέζ Περρυσσέ-Πιπιλή, ξεκινήσαμε την επεξεργασία του υλικού αυτού, καθαρογράψαμε και στη συνέχεια μεταφράσαμε το σύνολο των αποσπασμάτων, ενώ παράλληλα συνεχίσαμε την αλληλογραφία με τις αρμόδιες υπηρεσίες του Αρχείου του Γαλλικού Υπουργείου Άμυνας προκειμένου να συμπληρώσουμε τα κενά που προέκυψαν από τη μελέτη και αντιπαραβολή των εγγράφων αυτών. Η τελευταία απάντηση της Υπηρεσίας Αρχείου του Γαλλικού Πολεμικού Ναυτικού που εδρεύει στην Τουλόν, ελήφθη στις 3/7/2006 από τον Γιώργο, με την οποία παρέχονται οι διευκρινίσεις που είχαν ζητηθεί για την ταυτοποίηση των συντακτών των αναφορών. Την απάντηση αυτή συνοδεύει επίσης ένας συμπαγής δίσκος (CD) που μας παραχωρεί ευγενώς η Υπηρεσία Αρχείου με τα αποσπάσματα των εγγράφων σε ψηφιακή μορφή. Με την κατάλληλη εκτύπωση και παρουσίασή του το αρχειακό αυτό υλικό θα μπορούσε να αποτελέσει τη βάση ώστε το υπό ίδρυση Μουσείο να δίνει και μια όσο το δυνατό ολοκληρωμένη παρουσίαση της ιστορίας του Καναλιού. 
Με τη βοήθεια εξάλλου του Διαδικτύου, της ανατύπωσης του βιβλίου του Στεφ. Ξανθουδίδη «Ιστορία της Κρήτης» του 1909 από τις Εκδόσεις Κουλτούρα (Αθήνα 1981) και της ελληνικής μετάφρασης του βιβλίου «Affaires Crétoises» («Κρητικές Υποθέσεις» οδοιπορικό 1897) του Βικτόρ Μπεράρντ, ο οποίος μετέσχε της γαλλικής αποστολής στην Κρήτη, από τις Εκδόσεις Τροχαλίας (Αθήνα 1994), αντίτυπο της οποίας εντοπίστηκε στην κατοχή –ποιού άλλου;- του Μανώλη του Μακράκη, καταλήξαμε σε έναν πρώτο συσχετισμό των εγγράφων αυτών που δημοσιεύεται σήμερα. Ευελπιστούμε ότι σύντομα θα ακολουθήσει η δημοσίευση των αποσπασμάτων και η μετάφρασή τους, ενώ συνεχίζουμε την προσπάθεια για την εξεύρεση περισσότερων πληροφοριών από τις ίδιες πηγές τόσο για το Κανάλι όσο και για το ναυάγιο που είναι ορατό ακόμη και σήμερα στο Τραχήλι, από την παραλία του ξενοδοχείου «Elounda Bay». 

Από την επανάσταση του 1896 μέχρι την ανακήρυξη της Κρητικής Πολιτείας το 1898
Η ιστορία του Καναλιού συνδέεται με την ταραχώδη όσο και καθοριστική για τη μετέπειτα ένωση της Κρήτης περίοδο 1896-1898. Από το 1896, οι Κρητικοί έχουν ξεσηκωθεί για μια ακόμη –ύστατη- φορά, μετά τις σφαγές του χριστιανικού πληθυσμού από τους Τούρκους, με αποκορύφωμα την πυρπόληση των χριστιανικών συνοικιών στα Χανιά τον Ιανουάριο του 1897. Στις 21 Ιανουαρίου 1897, ελληνικά στρατεύματα με δύναμη 1.500 αντρών και επικεφαλής τον Tιμολέοντα Bάσσο αποβιβάζονται στο Κολυμπάρι για να ελευθερώσουν την Κρήτη και να την ενώσουν με την Ελλάδα. Οι Ευρωπαϊκές Δυνάμεις, οι οποίες παρεμβαίνουν ποικιλοτρόπως στα Κρητικά πράγματα καθ’όλη τη διάρκεια του 19ου αιώνα, και ειδικότερα οι στόλοι της Βρετανίας, της Γαλλίας, της Ρωσίας και της Ιταλίας, εισβάλλουν στην Κρήτη αποβιβάζοντας και αυτές δυνάμεις για να σταματήσουν οι εχθροπραξίες. Κηρύσσουν και εφαρμόζουν αυστηρά τον αποκλεισμό των παραλίων, χωρίς ωστόσο να κατορθώσουν να κάμψουν το φρόνημα του  επαναστατημένου Κρητικού λαού. Μολαταύτα, στις 18 Φεβρουαρίου 1897 ο Ελληνικός στόλος αναγκάζεται να αποσυρθεί από την Κρήτη, ενώ ο Ελληνικός στρατός στρέφεται προς τη Θεσσαλία και την Ήπειρο, με αποτέλεσμα την κήρυξη του ελληνοτουρκικού πολέμου τον Απρίλιο του 1897.
Η ατυχής έκβαση του πολέμου εξανεμίζει για άλλη μια φορά τις ελπίδες των Κρητικών για ένωση με την Ελλάδα και τους αναγκάζει να δεχθούν το καθεστώς αυτονομίας που πρότειναν οι ευρωπαϊκές Δυνάμεις (ψηφίσματα της Επαναστατικής Συνέλευσης στις Αρχάνες και ύστερα στο Μελιδόνι), υπό τον όρο της πλήρους απομάκρυνσης των τουρκικών στρατευμάτων από την Κρήτη. Μετά τη συνεδρίαση της Επαναστατικής Συνέλευσης στο Ακρωτήρι υπό την προεδρία του Σφακιανάκη, γίνεται αποδεκτό το πολίτευμα και καταρτίζεται το Εκτελεστικό τον Ιούλιο του 1898 για να αναλάβει την προσωρινή διοίκηση της Μεγαλονήσου.
Τον Αύγουστο του 1898 το Εκτελεστικό είχε αρχίσει, σε συνεννόηση με τους 4 Ναυάρχους των Δυνάμεων, να οργανώνει το νέο πολίτευμα. Στο πλαίσιο αυτό αποφασίστηκε η κατάληψη των φορολογικών γραφείων των πόλεων και η εγκατάσταση γραφείων από υπαλλήλους του Εκτελεστικού. Στις 25 Αυγούστου, και ενώ απόσπασμα του Αγγλικού Στρατού βρισκόταν στο λιμάνι του Ηρακλείου για το σκοπό αυτό, δέχεται επίθεση από χιλιάδες ένοπλους Τούρκους. Συνεπικουρούμενοι από τον Τουρκικό Στρατό, οι Τουρκοκρητικοί σκοτώνουν 17 Άγγλους στρατιώτες και αρχίζουν να λεηλατούν και να πυρπολούν τα καταστήματα και τα σπίτια της κεντρικής οδού που συνέδεε το λιμάνι με το κέντρο της πόλης (τη σημερινή οδό 25ης Αυγούστου) καταλήγοντας στο Αγγλικό Προξενείο, όπου σφάζουν τον Υποπρόξενο Καλοκαιρινό και 300 περίπου Χριστιανούς που βρίσκονταν εκεί. Η θανάτωση των 17 Άγγλων στρατιωτών από τον Τουρκικό όχλο δρομολόγησε τις λύσεις που δεν είχαν επιφέρει μέχρι τότε οι χιλιάδες των Κρητικών που θυσιάστηκαν σε όλες τις εξεγέρσεις του 19ου αιώνα μετά την Επανάσταση του 1821: Ισχυρός αγγλικός στόλος καταπλέει υπό το Ναύαρχο Νόελ, αγγλικός στρατός αποβιβάζεται και καταλαμβάνει τα τείχη της πόλης, αναζητούνται οι πρωταίτιοι της σφαγής και δικάζονται από στρατοδικείο. Δεκαεπτά Τουρκοκρητικοί, όσοι και οι Άγγλοι στρατιώτες που σκοτώθηκαν, απαγχονίζονται, άλλοι καταδικάζονται σε πολυετή κάθειρξη ή εξορίζονται, ενώ ο τουρκικός στρατός εκδιώκεται από τις Ευρωπαϊκές Δυνάμεις το Νοέμβριο του 1898. Ο Πρίγκιπας της Ελλάδος Γεώργιος ορίζεται Ύπατος Αρμοστής της Κρητικής Πολιτείας και αποβιβάζεται στη Σούδα για να αναλάβει καθήκοντα στις 9 Δεκεμβρίου 1898. Ο μισός περίπου τουρκικός πληθυσμός του νησιού εγκαταλείπει την Κρήτη. Οι 4 Δυνάμεις εξακολουθούν να κατέχουν τις πόλεις, ενώ η τουρκική σημαία διατηρείται στο φρούριο της Σούδας ως σημείο επικυριαρχίας του Σουλτάνου. Η Συντακτική Συνέλευση συνέρχεται στα Χανιά και καταρτίζει το συνταγματικό πολίτευμα. Εκλέγεται η Κρητική Βουλή, ενώ καταρτίζεται το πρώτο σώμα χωροφυλακής από Κρητικούς με τη βοήθεια του Ιταλικού σώματος των Καραμπινιέρων.   
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Η σημαία της Κρητικής Πολιτείας


Ο Γαλλικός στόλος στην περιοχή της Ελούντας

Στο πλαίσιο λοιπόν της επέμβασης των Ευρωπαϊκών Δυνάμεων στην Κρήτη το 1897, ο γαλλικός στόλος αναλαμβάνει την περιφρούρηση των παραλίων του Κόλπου του Μιραμπέλλου από τη Σπιναλόγκα μέχρι τη Σητεία. Επικεφαλής του γαλλικού στόλου και συντάκτης του συνόλου σχεδόν των εγγράφων αναφορών που έφθασαν στα χέρια μας, είναι ο Αντιναύαρχος Εδουάρδος Ποττιέ (Edouard Pottier), επικεφαλής του γαλλικού στόλου της Ανατολής (Levant), ο αρχαιότερος μεταξύ των 4 Ευρωπαίων Nαυάρχων, που παραδίδει τη διοίκηση του στόλου της Κρήτης και την προεδρία του Συμβουλίου των Ναυάρχων στον Ιταλό Yποναύαρχο Καναβάρο το Φεβρουάριο του 1897.

Όπως προκύπτει από τα αποσπάσματα των αναφορών αυτών και μας επιβεβαίωσε και η Υπηρεσία Αρχείου της Τουλόν, ναυαρχίδα του Γαλλικού στόλου είναι το καταδρομικό «Amiral Charner» («Ναύαρχος Σαρνέ» -που πήρε το όνομά του από το Γάλλο Ναύαρχο και μετέπειτα πολιτικό που είχε ηγηθεί της εκστρατείας της Ινδοκίνας στις αρχές του 19ου αιώνα), περιοχή ευθύνης του οποίου είναι η θαλάσσια περιοχή της Ελούντας (αντίθετα ο Άγιος Νικόλαος φαίνεται να υπάγεται στον Ιταλικό στόλο, αφού εκεί ναυλοχεί το ιταλικό πολεμικό πλοίο «Ετρουρία», μέχρι την 1η Αυγούστου 1898, οπότε, σύμφωνα και με τη σχετική αναφορά του Ποττιέ, περιέρχεται και αυτός στην ευθύνη του γαλλικού στόλου). Άγημα του πλοίου επανδρώνει τη φρουρά της Σπιναλόγκας, ενώ ο Γάλλος Ναύαρχος μετακινείται με αυτό μεταξύ της Σούδας, όπου η έδρα του Συμβουλίου των Ναυάρχων, και της Σητείας. Όπως είχαμε υποθέσει και μας επιβεβαίωσε η Υπηρεσία Αρχείου του Γαλλικού Πολεμικού Ναυτικού, συντάκτης των αναφορών (έγγραφα 55 C 19 και 20) που καλύπτουν το μεγαλύτερο διάστημα είναι ο Αντιναύαρχος Ποττιέ (οι αναφορές εκτείνονται από 24 έως και 28 Νοεμβρίου 1897 και από 5 Ιανουαρίου 1898 έως και 11 Αυγούστου 1898 –λίγες ημέρες πριν από τα γεγονότα του Ηρακλείου), ενώ συμπεριλαμβάνεται και μια αναφορά (55C 17) που καλύπτει το διάστημα από 18 έως και 21 Δεκεμβρίου 1897, του κυβερνήτη της τορπιλακάτου του γαλλικού στόλου «Ιέραξ» («Faucon») Πλοιάρχου Ζοζέφ Πωλ Ναγιέλ (Joseph Paul Nayel). 
[image: image2.jpg]19 L'Amiral Charner





Καρτ Ποστάλ του «Amiral Charner», ναυαρχίδας του Γαλλικού στόλου με βάση τον Πόρο της Ελούντας

Η φρουρά της Σπιναλόγκας τοποθετείται για τη φύλαξη και αποφυγή εχθροπραξιών με το χριστιανικό στοιχείο, των μουσουλμάνων της περιοχής του Μιραμπέλλου που έχουν συγκεντρωθεί όλοι στο απομονωμένο αυτό νησί. Καθόσον η έκδοση μάλλον έχει εξαντληθεί, κρίναμε σκόπιμο να διασώσουμε, παραθέτοντάς την αυτούσια, τη σχετική περιγραφή που αφιερώνει ο Μπεράρντ στο οδοιπορικό του (ο.π. σελ. 252-255):


«Η απότομη ακτή, χωρίς ένα εξόγκωμα εδάφους, χωρίς μια κηλίδα πρασινάδας, βγαίνει απ’ τη θάλασσα και υψώνεται στο βάθος της σκηνής, σαν ορθοστάτης από αποτεφρωμένους βράχους. Στο πρώτο επίπεδο, στο μέσο των ήρεμων και δυσκίνητων νερών, κοιμάται ένα φρούριο αγκυροβολημένο· ζωσμένο από προμαχώνες βυθισμένους στη θάλασσα, στεφανωμένο από επάλξεις που αγγίζουν με την αιχμή τους τον ουρανό, με πύργους στη μισή ακτή και μεγάλες πολεμίστρες, απ’όπου προβάλλει το στόμιο των κανονιών, το νησάκι της Σπιναλόγκας μοιάζει σαν πέτρινο θωρηκτό, σαν καράβι γιγάντων πετρωμένο από την εποχή των θεών.


Το φρούριο, όπως το μαρτυρά μια επιγραφή, ξαναχρησιμοποιήθηκε απ’τον Μισέλ Λυκά στα 1578. Οι τελευταίοι Βενετοί, κλεισμένοι σ’αυτό το οχυρό, αμύνθηκαν επί μισό αιώνα ενάντια στους Τούρκους· ... Ο Σουλτάνος αγόρασε τελικά, μετρητοίς, και σε καλή τιμή, αυτήν την τελευταία κτήση της Δημοκρατίας. Εγκατέστησε εκεί μια φρουρά. Οι απόγονοι των Βενετών, οι μιγάδες που δεν έφυγαν, μεταστράφηκαν στο Ισλάμ. Διατήρησαν το επάγγελμά τους των ψαράδων και τις συνήθειές τους των κουρσάρων, που οι απόγονοί τους δεν τις εγκατέλειψαν ποτέ.


Μέχρι τα τελευταία χρόνια, οι μουσουλμάνοι της Σπιναλόγκας ζούσαν σαν πειρατές· στις κρητικές ακτές, όπως και στις ασιατικές, η φήμη τους ήταν κακή. Μετά τη γαλλική κατάκτηση προσπάθησαν να συνεχίσουν τις επιχειρήσεις τους· στις αρχές Σεπτεμβρίου 1897, μια βάρκα τους έφερε στα νησιά Διονυσάδες· η συμμορία επιτέθηκε στα ποίμνια, έκοψε τα χέρια των βοσκών και άρπαξε τη λεία.


Για να υπερασπίσουν αυτούς τους έντιμους ανθρώπους από τους χριστιανούς των γειτονικών περιοχών, τα στρατεύματά μας κατέχουν τη Σπιναλόγκα. Όπως και στην εποχή του Τουρνεφόρ, η Σπιναλόγκα δεν είναι παρά μια θέση απομονωμένη, μια ανάμνηση της παλιάς κατάστασης πραγμάτων, η τελευταία μουσουλμανική κηλίδα σ’αυτήν την ακτή και σ’αυτή την επαρχία την πλήρως χριστιανική. Ανάμεσα στους προμαχώνες της θάλασσας και τις επάλξεις της κορυφής, στην πλευρά του μικρού νησιού που βλέπει στην ξηρά, μια μικρή μουσουλμανική πόλη έχει διαρρυθμίσει κλιμακωτά τα άσπρα σπίτια της· απ’την αρχή της εξέγερσης, χίλιοι μουσουλμάνοι στοιβάχτηκαν εκεί. Οι χριστιανοί κατέλαβαν όλη την έκταση του αραξοβολιού. Ο γενναίος καπετάν Κόρακας είχε εγκαταστήσει μια πυροβολαρχία στον πιο ψηλό βράχο και, εξουσιάζοντας τη Σπιναλόγκα σχεδόν μέχρι την άκρη της, άρχισε να εξαπολύει μύδρους όταν αποβιβάζονταν οι ναύτες μας.


Εδώ και ένα χρόνο, οι ναύτες μας, για να υπακούσουν στην Ευρώπη, ραθυμούν πάνω σ’αυτό το βράχο, ενώ θα ήταν τόσο εύκολο να συντομέψουν τη φρούρησή τους και να εκκενώσουν προς άλλο σημείο του νησιού τον μουσουλμανικό πληθυσμό, που, αφού έφτασε, όπως εκείνος της Σητείας, στη στέρηση και τη μιζέρια, δεν μπορεί να ζήσει παρά με το αλεύρι που του στέλνει ο Σουλτάνος και το νερό που του μεταφέρουν τα πλοία μας. Το φρούριο δεν έχει ούτε μια γωνιά γης καλλιεργήσιμη, ούτε ένα δέντρο, ούτε ένα θάμνο, ούτε μια πηγή, και οι δεξαμενές του είναι σχεδόν άχρηστες. Εδώ, τουλάχιστον, η υγειονομική κατάσταση είναι αρκετά καλή και οι χριστιανοί της ακτής, μη έχοντας καμιάν ανάγκη γι’αυτή τη θέση, δεν έχουν επιτεθεί καθόλου στα στρατεύματά μας.


Αλλά ο διοικητής μας πρέπει καθημερινά ν’αγωνίζεται, όπως στη Σητεία, ενάντια στην τουρκική αρχή, ενάντια στις ίντριγκες του επάρχου και των μουσουλμάνων ιερωμένων. Όλοι αυτοί έχουν απευθύνει κατηγορίες στο συμβούλιο των ναυάρχων, επισημαίνοντας την τυραννία αυτού του ανθρώπου, ο οποίος τους πιέζει να καθαρίζουν τους δρόμους τους και να στέλνουν τα παιδιά τους στο σχολείο. Διότι αυτός ο ναυτικός έχει αποκαταστήσει στο φρούριο την τάξη και την πάστρα ενός καραβιού. Πήρε στα χέρια του τη διοίκηση, την αστυνομία και τη δικαιοσύνη. Έδιωξε τη μικρή τουρκική φρουρά και δεν κράτησε παρά τέσσερις ή πέντε πυροβολητές, για να φροντίσουν να συγκεντρώσουν τα ωραία μπρούτζινα κανόνια που έχουν απομείνει στον προμαχώνα απ’την εποχή των Βενετών. Αποκατέστησε στον κόλπο του Μεραμβέλλου τη γαλλική ειρήνη. Πράγματι, σε όλα τα σημεία του νησιού που κατέχουν οι Γάλλοι, δεν ρίχτηκε ούτε μία τουφεκιά μετά την απόβαση.»


Ο Γάλλος διοικητής της Σπιναλόγκας στον οποίο αναφέρεται ο Μπεράρντ, χωρίς ωστόσο να κάνει οποιαδήποτε μνεία στο Κανάλι –γεγονός που μας οδηγεί στην υπόθεση ότι μάλλον επισκέφθηκε την περιοχή πριν από το τέλος του 1897-, δεν είναι άλλος από τον Υποπλοίαρχο του «Ναύαρχος Σαρνέ», Αιμίλιο Αμεντέ Ντυπουρκέ (Emile Amédée Dupourqué) –ο «Τεπορκέ» που αναφέρεται στη μαρτυρία του αείμνηστου Κων/νου Μαυρικάκη. Γεννημένος στις 8 Απριλίου 1859, ο μόλις εικοσαετής διοικητής της Σπιναλόγκας περιγράφεται από τις αναφορές των ανωτέρων του, ως ανήσυχο πνεύμα που διατηρεί πολύ καλές σχέσεις με τους κατοίκους, ιδίως με το Μητροπολίτη Πέτρας Τίτο, που εφευρίσκει διαρκώς μεθόδους για να κρατά υψηλό το φρόνημα των ανδρών της φρουράς, και ως ο κύριος εμπνευστής και εκτελεστής του έργου της διάνοιξης του Καναλιού.    
Όσον αφορά το «Amiral Charner», με βάση τα στοιχεία που συγκεντρώθηκαν ύστερα από πολύωρες περιηγήσεις στο Διαδίκτυο, άρχισε να ναυπηγείται στο ναυπηγείο του Ροσφόρ (Rochefort) το 1889 και καθελκύστηκε το 1893. Όταν δηλαδή καταπλέει στην Ελούντα, αποτελεί ένα νεότευκτο και υπερσύγχρονο για την εποχή του πλοίο, ηλικίας μόλις 4 ετών. Πρόκειται για θωρακισμένο καταδρομικό κατασκευασμένο από χάλυβα πάχους 3,6 ιντσών, με εκτόπισμα 4.681 τόνους, 106 μέτρα μήκος, 13,97 πλάτος και βύθισμα 6 μέτρα, οπλισμό 2 κανόνια των 194 χιλιοστών, 6 κανόνια των 138 χιλιοστών, 8 πυροβόλα και 4 υποδοχές τορπιλών των 18 ιντσών, και πλήρωμα 393 άνδρες. Έφερε 16 λέβητες τύπου Belleville που τροφοδοτούσαν δύο μηχανές συνολικής ιπποδύναμης 8.000 ίππων, με χωρητικότητα καυσίμου 600 τόνους κάρβουνου και μέγιστη ταχύτητα 18,2 κόμβους. Το «Ναύαρχος Σαρνέ» αποτέλεσε το μοντέλο για τη ναυπήγηση 3 ακόμη πλοίων του Γαλλικού Ναυτικού (των «Bruix», «Chanzy» και «Latouche Tréville»). 
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Φωτογραφία του «Amiral Charner» από την εποχή του Α΄ Παγκοσμίου Πολέμου, κατά τη διάρκεια του οποίου βυθίστηκε αύτανδρο ανοικτά των ακτών της Συρίας στις 6-2-1916 από τορπίλη γερμανικού υποβρυχίου 

Η πρώτη καταγεγραμμένη παρουσία του στις πηγές που ανευρέθηκαν είναι στο Μονακό το 1896, λίγους μήνες προτού να αναλάβει δράση στην Κρήτη. Έμεινε ωστόσο στην ιστορία από τη συμμετοχή του στις ναυτικές επιχειρήσεις του Α΄ Παγκοσμίου Πολέμου: 
· Το 1914 συνοδεύει νηοπομπές μεταφοράς στρατευμάτων από το Μαρόκο μεταξύ Αυγούστου και Νοεμβρίου.

· Το Φεβρουάριο του 1915 μετέχει μαζί με άλλα γαλλικά και βρετανικά πολεμικά στην υπεράσπιση της Διώρυγας του Σουέζ που δέχεται επίθεση από την ξηρά από Τουρκικά στρατεύματα. 

· Το Σεπτέμβριο του 1915 μετέχει, μαζί με τα γαλλικά πολεμικά «Desaix», «Guichen», «Foudre» και «D’Estrées» σε μια μεγαλειώδη επιχείρηση διάσωσης περισσότερων από 4.000 Αρμενίων προσφύγων τους οποίους καταδιώκουν τουρκικά στρατεύματα. Τα γαλλικά πολεμικά κρατούν σε απόσταση τους Τούρκους με κανονιοβολισμούς όσο οι άκατοι και οι κωπήλατες λέμβοι τους επιβιβάζουν τους πρόσφυγες υπό αντίξοες καιρικές συνθήκες (το ύψος του κυματισμού κατά τις πρώτες ώρες της επιχείρησης φθάνει τα 2 μέτρα), στις 12 και 13 Σεπτεμβρίου, και τους μεταφέρουν από τις ακτές της Αντιόχειας στο Πορτ Σάιντ της Αιγύπτου.
· Στις 28 Δεκεμβρίου 1915 καταλαμβάνει το Καστελόριζο.
· Στις 8 Φεβρουαρίου 1916, 23 χρόνια μετά την καθέλκυσή του και ενώ περιπολούσε στις ακτές της Συρίας δυτικά της Βυρητού, τορπιλίζεται από το γερμανικό υποβρύχιο U21 και βυθίζεται μέσα σε μόλις 4 λεπτά αφήνοντας μόνο έναν επιζώντα.

Το δεύτερο πλοίο που επιβλέπει τη θαλάσσια περιοχή μεταξύ της Ελούντας και της Σητείας με βάση τη Σητεία και παίζει και αυτό ρόλο στη διάνοιξη του Καναλιού, είναι το καταδρομικό «Γαλιλαίος» (Galilée), το οποίο ναυλοχεί επίσης στον Πόρο και στο κατάστρωμα του οποίου σχεδιάστηκε και κατασκευάστηκε βυθοκόρος για την εκβάθυνση του Καναλιού. Ναυπηγήθηκε και αυτό στο Ροσφόρ το 1892, εξοπλίστηκε το 1896, και αποσύρθηκε από την ενεργό υπηρεσία το 1911. Η μόνη επιχείρηση στην οποία καταγράφεται να μετέχει μετά την Κρήτη είναι ο βομβαρδισμός της Καζαμπλάνκας κατά τη διάρκεια της εξέγερσης των Μαροκινών στις αρχές του 20ού αιώνα. 
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Καρτ ποστάλ του καταδρομικού «Galilée» που μετέχει στην επιχείρηση διάνοιξης του Καναλιού
Το τρίτο πλοίο που παίζει και αυτό ενεργό ρόλο στη διάνοιξη του Καναλιού είναι η τορπιλάκατος «Ιέραξ» (Faucon). Όπως προαναφέραμε, οι αναφορές του κυβερνήτη της Ναγιέλ σχετικά με τη διάνοιξη του Καναλιού αποτελούν μέρος των πηγών που διασώθηκαν στο Αρχείο του Γαλλικού Ναυτικού, ενώ μέρος του πληρώματός του αναφέρεται ότι απασχολήθηκε κατά την έναρξη των εργασιών το Δεκέμβριο του 1897. Το «Φωκόν» ναυπηγήθηκε το 1887 και αποσύρθηκε από την ενεργό υπηρεσία το 1920.

Η διάνοιξη του Καναλιού από το Γαλλικό στόλο

Με βάση τις πηγές του Γαλλικού Υπουργείου Άμυνας, οι εργασίες διάνοιξης του Καναλιού διαρκούν από τις αρχές Δεκεμβρίου του 1897 μέχρι τον Ιούνιο του 1898, γεγονός που έρχεται σε αντίθεση με το συμπέρασμα του Μ. Μακράκη που βασίζεται στα έγγραφα της Διοικούσας Επιτροπής Ελούντας και τοποθετεί την έναρξη της διάνοιξης το Φεβρουάριο του 1897. Η μόνη λογική εξήγηση που μπορεί να δοθεί, αφού δεν μπορεί να αμφισβητηθεί ούτε η χρονολογία των γαλλικών αρχείων αλλ’ούτε και εκείνη των εγγράφων της Επιτροπής της Ελούντας, είναι ότι η ιδέα για τη διάνοιξη του Καναλιού πρέπει να γνωστοποιήθηκε από τους Γάλλους στους Ελουντιανούς τον Φεβρουάριο του 1897, με αποτέλεσμα η εκτέλεση του έργου να ανασταλεί ενόψει των αντιδράσεων που καταγράφονται στα παραπάνω έγγραφα. Προφανώς από το Φεβρουάριο του 1897 μέχρι το Νοέμβριο του 1897 μεσολάβησαν διεργασίες και διαβουλεύσεις που δεν διασώθηκαν, στις οποίες μάλλον έπαιξε ρόλο και ο Μητροπολίτης Πέτρας, ώστε οι κάτοικοι να πεισθούν για τη χρησιμότητα του έργου και να συμμετάσχουν και αυτοί στην εκτέλεσή του.
Στις 26 Νοεμβρίου 1897 γίνεται η πρώτη μνεία στις αναφορές του Γάλλου Ναυάρχου για το εγχείρημα της διάνοιξης του Καναλιού. Σύμφωνα με αυτές, οι δικαιολογητικοί λόγοι συνοψίζονται στους ακόλουθους:
· Η Γαλλική φρουρά είναι εγκατεστημένη στη Σπιναλόγκα, της οποίας το αγκυροβόλιο είναι εξαιρετικά επισφαλές τόσο λόγω της έκθεσής του στους ισχυρούς βόρειους-βορειοδυτικούς ανέμους και στα μπουρίνια, όσο και λόγω της κακής μορφολογίας του βυθού. Αντίθετα προτιμάται η αγκυροβολία των πλοίων στον όρμο του Πόρου (στο Διανισκάρι), καθόσον το σημείο αυτό θεωρείται από το Γάλλο Ναύαρχο ως το ασφαλέστερο αγκυροβόλιο της Κρήτης μετά τον όρμο της Σούδας. Ωστόσο η επικοινωνία των πλοίων με τη φρουρά και ο ανεφοδιασμός της είναι εξαιρετικά δύσκολος σε περίπτωση κακοκαιρίας, αφού τα βοηθητικά σκάφη είναι αναγκασμένα να διαπλέουν την εκτεθειμένη εξωτερική πλευρά της χερσονήσου. Έτσι η διάνοιξη μιας διώρυγας μήκους 30 μέτρων στον ισθμό που χωρίζει τον όρμο του Πόρου από εκείνον της Σπιναλόγκας (Κόρφου), θα μείωνε το χρόνο μετάβασης των σκαφών από τον Πόρο στη Σπιναλόγκα σε μόλις 20-25 λεπτά υφ’οιεσδήποτε καιρικές συνθήκες.
· Με τη διάνοιξη του Καναλιού ο Πόρος θα μπορούσε να αποτελέσει έναν πρώτης τάξεως σταθμό παραγωγής, αποθήκευσης και ανεφοδιασμού των πλοίων με κάρβουνο (το καύσιμο των πλοίων της εποχής).

· Η διάνοιξη του Καναλιού θα αποτελούσε ένα εξαίρετο μέσο απασχόλησης των ανδρών σε ένα κοινωφελές έργο (πρβλ. και την περιγραφή του Μπεράρντ που δε βρίσκει την παραμικρή χρησιμότητα στη φύλαξη της Σπιναλόγκας).
· Η όλη επιχείρηση θα παρείχε εργασία στους κατοίκους των γειτονικών χωριών, αποτελώντας έτσι ένα μέσο ενίσχυσής τους.
· Η μελλοντική χρήση του Καναλιού από τους ντόπιους θα διευκόλυνε αισθητά το θαλάσσιο εμπόριο μεταξύ της Σπιναλόγκας και του Αγίου Νικολάου που απέχει από τον Πόρο μόλις 4 ναυτικά μίλια.
Επικεφαλής της επιχείρησης διάνοιξης του Καναλιού τίθεται, όπως προαναφέραμε, ο Υποπλοίαρχος Ντυπουρκέ. Στις 26 Νοεμβρίου 1897 αναφέρεται ότι έχει ήδη ξεκινήσει τη μελέτη του έργου. Από το περιεχόμενο της αναφοράς του Κυβερνήτη του «Φωκόν» Ναγιέλ προς το Ναύαρχο Ποττιέ προκύπτει ότι στις 9 Δεκεμβρίου 1897 έχουν ξεκινήσει οι εργασίες διαμόρφωσης των δύο εισόδων του Καναλιού και η διενέργεια βολιδοσκοπήσεων, ενώ στις 18 Δεκεμβρίου έχει ήδη ξεκινήσει η διάνοιξη με γοργό ρυθμό. Στις 21 Δεκεμβρίου, καταγράφεται η πραγματοποίηση εκβραχισμού με τη χρήση εκρηκτικών την οποία παρακολουθεί και ο Επίσκοπος Πέτρας Τίτος, για τον οποίο ο Κυβερνήτης Ναγιέλ φαίνεται να τρέφει ιδιαίτερη εκτίμηση, να εμπιστεύεται την κρίση του και να διατηρεί στενή επαφή (την ημερομηνία αυτή καταγράφεται επίσκεψη του Επισκόπου στο «Ναύαρχος Σαρνέ», συνοδευόμενου από άτομο που εκτελεί χρέη διερμηνέα ονόματι Διαλινάκης, ύστερα από πρόσκληση σε πρόγευμα σε ανταπόδοση επίσκεψης του Κυβερνήτη του «Φωκόν» στη Νεάπολη δυο ημέρες νωρίτερα μαζί με τον Ντυπουρκέ που βρισκόταν ήδη στην ξηρά και συνάντησε τον Κυβερνήτη και την ακολουθία του στη Φουρνή). Ο Επίσκοπος Πέτρας φέρεται να επικροτεί το έργο και να εκφράζει μάλιστα την ευχή να μετονομαστεί η χερσόνησος της Σπιναλόγκας σε «Γαλλικό Νησί» σε ανάμνηση της παρουσίας και προσφοράς των γαλλικών δυνάμεων κατοχής στην περιοχή. Αντίστοιχα ο Κυβερνήτης Ναγιέλ εκφράζει το θαυμασμό του για την ομορφιά του τοπίου και για τη φιλοπονία των κατοίκων της περιοχής (σε αντίθεση με εκείνους της Ιεράπετρας…) που καταφέρνουν, παρά τα πρωτόγονα μέσα που διαθέτουν, να καλλιεργούν τη γη μέχρι τις κορυφές των βουνών.
Στις 5 Ιανουαρίου 1898 καταγράφεται από το Ναύαρχο Ποττιέ ότι διανύουν την τρίτη εβδομάδα από την έναρξη της διάνοιξης του Καναλιού και εκτιμά ότι θα έχει καταστεί πλεύσιμο για τις ατμακάτους μέχρι τον Απρίλιο.
Στις 17 Φεβρουαρίου 1898 αναφέρεται ότι οι προβλήτες έχουν σχεδόν αποπερατωθεί αλλά χρειάζονται ενίσχυση λόγω ζημιών που προκλήθηκαν από την κακοκαιρία, και σχεδιάζεται η τοποθέτηση ογκολίθων μπροστά από τα στόμια του Καναλιού ώστε να προστατεύονται οι προβλήτες από τους ισχυρούς ανέμους.
Στις 2 Μαρτίου 1898 ο Γάλλος Ναύαρχος αναφέρει ότι οι εργασίες στο Κανάλι έχουν συμβάλει τα μέγιστα στην εξύψωση του ηθικού των ναυτών οι οποίοι εργάζονται από τα χαράματα μέχρι τη δύση του ηλίου.
Στις 30 Μαρτίου 1898 αναφέρεται ότι η κακοκαιρία των τελευταίων ημερών είχε ως αποτέλεσμα και νέα καταστροφή των κυματοθραυστών που είχαν τοποθετηθεί στα στόμια του Καναλιού με αποτέλεσμα να εγκαταλειφθεί η κατασκευή τους, ενώ ο Ντυπουρκέ, με τη βοήθεια αξιωματικού του «Γαλιλαίος» κατασκεύασε έναν αυτοσχέδιο βυθοκόρο.
Στις 17 Απριλίου 1898 αναφέρεται ότι το Κανάλι είναι ήδη πλεύσιμο και χρησιμοποιείται τόσο από τα βοηθητικά γαλλικά σκάφη όσο και από τα ντόπια καΐκια, προς μεγάλο ενθουσιασμό των καπετάνιων-εμπόρων τους που εξοικονομούν με τον τρόπο αυτό σημαντικό χρόνο και έξοδα.
Στις 10 Μαΐου 1898, μετά την επιστροφή του από τα Χανιά, ο Ναύαρχος αναφέρει ότι το Κανάλι θεωρείται πλέον ότι έχει αποπερατωθεί. Δύο λέμβοι του «Ναύαρχος Σαρνέ» διαπλέουν το Κανάλι ρυμουλκούμενες από ατμάκατο για να μεταφέρουν υλικά στη Σπιναλόγκα που φόρτωσαν –με κάποιες δυσκολίες λόγω καιρού- από το πλοίο. Πιστεύει ότι η παραγωγή κάρβουνου είναι πολύ πιο εύκολη εδώ απ’ό,τι στη Σητεία και σχεδιάζει τη μεταφορά όλων των διαθέσιμων ποσοτήτων από τη Σητεία στον Πόρο, καθώς και την κατασκευή μιας αποθήκης για να προστατεύεται από τις βροχές, κατά μήκος της όχθης του Καναλιού. Καταγράφει επίσης το αίτημα των εμπόρων της περιοχής να τους δοθεί άδεια για την κατασκευή υπόστεγων για τα χαρούπια τους δίπλα στο Κανάλι, το οποίο και έγινε αποδεκτό. 
Στις 7 Ιουνίου ο Ναύαρχος αναφέρει ότι εξακολουθούν εργασίες εκβάθυνσης του Καναλιού ώστε το βάθος του να φτάσει τα 2 μέτρα σε όλο του το μήκος από τα 1,75 μέτρα που είναι σήμερα. Παράλληλα εκτελούνται εργασίες κατασκευής κυματοθραύστη από την πλευρά του όρμου του Πόρου, ενώ αναφέρεται η οριοθέτηση του χώρου για την κατασκευή του χώρου παραγωγής και αποθήκευσης του κάρβουνου.
Στην τελευταία αναφορά όπου γίνεται μνεία στο Κανάλι, της 9ης Αυγούστου 1898, το βάθος του Καναλιού έχει ήδη φτάσει τα 2 μέτρα, η απόσταση μεταξύ Αγίου Νικολάου, όπου έχει στο μεταξύ μεταφερθεί η έδρα της διοίκησης του γαλλικού στόλου, και Σπιναλόγκας καλύπτεται σε μία ώρα μέσω του Καναλιού, ενώ έχει αρχίσει από τις 8 Ιουνίου η διαμόρφωση του χώρου για την αποθήκευση του κάρβουνου.
Καθώς τα αποσπάσματα των αναφορών σταματούν στις 11 Αυγούστου 1898, με την περιγραφή της παράδοσης της διοίκησης του ευρωπαϊκού στόλου από τον Ιταλό στο Γάλλο Ναύαρχο, δεν γνωρίζουμε τι απέγινε με το Κανάλι στη συνέχεια. Ενδεχομένως η αλλαγή διοίκησης του στόλου να επέφερε και αλλαγές στους τομείς ευθύνης. Η αποπεράτωση εξάλλου του Καναλιού συμπίπτει σχεδόν με τα γεγονότα του Ηρακλείου που οδήγησαν στην ανακήρυξη της Κρητικής Πολιτείας λίγους μήνες αργότερα. Είναι λοιπόν πιθανό ο Γαλλικός στόλος να αποχώρησε προτού ολοκληρωθούν τα έργα υποδομής που εκκρεμούσαν για τον ανεφοδιασμό των πλοίων τους. Στο Κανάλι σήμερα δεν διακρίνονται ίχνη μονίμων κτισμάτων που να παραπέμπουν σε τέτοιες εγκαταστάσεις ούτε σώζεται οποιαδήποτε μαρτυρία σχετικά με την ανέγερσή τους.
Ένα ακόμη κενό στις αναφορές αποτελεί η έλλειψη οποιασδήποτε μνείας στην ύπαρξη αρχαιολογικών ευρημάτων ή έστω των ιχνών από τη βυθισμένη Ολούντα που πρέπει λογικά να συνάντησαν κατά τις εργασίες της διάνοιξης. Και ενώ δεν θα ανέμενε κανείς αναφορά σε επίσημο έγγραφο του Γαλλικού Ναυτικού σχετικά με την εξεύρεση και, κατά μείζονα λόγο, τη μεταφορά τέτοιων ευρημάτων (πράγμα που ούτως ή άλλως δεν μπορεί να εξακριβωθεί αφού η Υπηρεσία Αρχείου μας απάντησε ότι η αποστολή ολοκλήρου του κειμένου των αναφορών «δεν είναι δυνατή»), μας προξενεί εντύπωση το γεγονός ότι δεν επιβεβαιώνεται η μαρτυρία του Κων/νου Μαυρικάκη, ότι το μωσαϊκό με τα δελφίνια του πρωτοχριστιανικού ναού στο Κανάλι ανακαλύφθηκε από τους Γάλλους, οι οποίοι μάλιστα πανηγύρισαν την ανακάλυψη με 21 κανονιοβολισμούς. Στο πλαίσιο της αλληλογραφίας που συνεχίζεται με τις γαλλικές αρχές, θα προσπαθήσουμε να εξαντλήσουμε κάθε δυνατότητα άντλησης στοιχείων σε σχέση και με τα ζητήματα αυτά.
Επίμετρο: Κανάλι και Πόρος – παρακαταθήκη για το μέλλον της Ελούντας 
Ο γράφων δεν μπορεί και αυτός με τη σειρά του να περιοριστεί στην αναδρομή στο παρελθόν και να μη συνταχθεί απόλυτα με τις διαπιστώσεις και τις προτάσεις του Μανώλη Μακράκη στο κλείσιμο του αφιερώματός του στο Κανάλι που δημοσιεύθηκε στο τεύχος 44 της «Ελούντας». Για την έρευνά του αυτή άλλωστε παρακινήθηκε από την αγάπη του πρώτα για τον τόπο και τους ανθρώπους του και μετά για την ιστορία. Και ο Μανώλης άλλωστε, όπως το αναφέρει, πήρε τη σκυτάλη από τον Κωστή Μαυρικάκη, του οποίου η τεχνική έκθεση για το Κανάλι, εκτός από το τεύχος του περιοδικού στο οποίο δημοσιεύθηκε το 2003, μάλλον θα κοσμεί ένα από τα πιο βαθιά χρονοντούλαπα των αρμοδίων.
Με την ευκαιρία λοιπόν αυτή, ας μας επιτραπεί η κατάθεση μιας πιο ολοκληρωμένης πρότασης-αφορμής για προβληματισμό. Κατά την ταπεινή μας γνώμη, αποτελεί άμεση προτεραιότητα για το μέλλον της Ελούντας να γίνουν οι κατάλληλες παρεμβάσεις ώστε, σε μια πρώτη φάση, η περιοχή της Αλυκής και του Καναλιού να αποτελέσουν έναν ενιαίο πολυθεματικό (πολιτιστικό, αρχαιολογικό και οικολογικό) χώρο, δημιουργώντας την απαραίτητη υποδομή για την απώτερη ενοποίηση του χώρου αυτού με το σύνολο του Νησιού και των μνημείων του και, μέσω αυτού, γιατί όχι και με την ίδια τη Σπιναλόγκα. Καθώς η αναλυτική περιγραφή της πρότασης και των προσφερόμενων φορέων και μέσων υλοποίησής της θα έπαιρνε έκταση που ξεπερνά τους σκοπούς της παρέμβασης αυτής, θα περιοριστούμε εδώ στην ενδεικτική παράθεση ορισμένων από τις δυνατότητες που θα μπορούσαν να αξιοποιηθούν:
- Γνωριμία με τα παραδοσιακά επαγγέλματα των Ελουντιανών που λίγο ως πολύ συνδέονται με τον Πόρο (παρασκευή αλατιού, επεξεργασία της πέτρας, αλιεία, άλεσμα, τυροκομία)

- Διαμόρφωση διαδρομών γύρω από την Αλυκή που θα δίνουν την ευκαιρία παρατήρησης της διαδικασίας παρασκευής του αλατιού και ταυτόχρονα των σπάνιων ειδών πουλιών και ψαριών που φιλοξενεί
- Διαδραστική παρουσίαση της ιστορίας του Καναλιού την ημέρα (αναστηλώνοντας π.χ. το κτίσμα που βρίσκεται δίπλα στην αρχική γέφυρα) και/ή τη νύχτα (με τη χρήση οπτικών και ηχητικών μέσων), αφού προηγουμένως εκβαθυνθεί και αποκατασταθεί η όψη του, ανακατασκευαστεί η ξύλινη γέφυρα και αναπαλαιωθεί η νέα
- Διαμόρφωση του χώρου γύρω από το Κανάλι για την πραγματοποίηση συναυλιών και άλλων πολιτιστικών εκδηλώσεων

- Διαδραστική παρουσίαση της ιστορίας της Ελούντας από το Μεσοπόλεμο μέχρι το Δεύτερο Παγκόσμιο Πόλεμο, ξεκινώντας από τη βάση των υδροπλάνων μέχρι την τοποθέτηση και την ανατίναξη των κανονιών του Νησιού από τους Γερμανούς

- Ανάδειξη, προστασία και αξιοποίηση του περίφημου μωσαϊκού με τα δελφίνια που σήμερα εκτίθεται στη φθορά των καιρικών συνθηκών και εκθέτει όλους τους αρμοδίους

- Αξιοποίηση του πλούτου του βυθού με την οργάνωση ελεγχόμενων καταδύσεων-ξεναγήσεων στα μυστικά της βυθισμένης πόλης

- Συνεργασία με αρχαιολογικές σχολές της Ελλάδας και του εξωτερικού για την έναρξη (επιτέλους) ανασκαφών, με την προοπτική σταδιακής ένταξης των επιμέρους αρχαιολογικών χώρων που θα δημιουργηθούν στο πάρκο, δημιουργίας πρότυπων αρχαιολογικών εργαστηρίων με συμμετοχή ειδικών, φοιτητών ή και επισκεπτών και ανέγερσης αρχαιολογικού μουσείου όταν και εφόσον το επιτρέψουν η πρόοδος των εργασιών και τα ευρήματα 

- Διαμόρφωση διαδρομών και χώρων αναψυχής για περιήγηση στο Νησί, στα βυζαντινά του μνημεία και στα πανοραμικά του σημεία, με τα πόδια, με ποδήλατα, γαϊδουράκια ή άλογα, με ταυτόχρονο έλεγχο της κυκλοφορίας των οχημάτων και δρομολόγηση κατάλληλου δημοτικού μέσου μαζικής μεταφοράς

- Κατασκευή γέφυρας που θα συνδέει το Νησί με τη Σπιναλόγκα, ως πρόσθετη εναλλακτική δυνατότητα πρόσβασης που θα φέρει πιο κοντά, τοπικά και θεματικά, τη Σπιναλόγκα με την Ελούντα

- Συνεργασία με εξειδικευμένους εκδοτικούς οίκους και δικτυακούς τόπους για την κυκλοφορία αναλυτικών οδηγών και οδηγιών σε περισσότερες γλώσσες που θα προϊδεάζουν θετικά και θα κεντρίζουν την περιέργεια των υποψήφιων επισκεπτών.
Η περιοχή του Πόρου συγκεντρώνει όλα τα πλεονεκτήματα (μικρή απόσταση από τον κυρίως οικισμό, απουσία μη αναστρέψιμων αλλοιώσεων του περιβάλλοντος και της αισθητικής του, ευχέρεια άσκησης ελέγχου λόγω της μορφολογίας, χαρακτηρισμένη αρχαιολογική ζώνη που θα αποθαρρύνει οποιεσδήποτε αυθαιρεσίες για περαιτέρω «αξιοποίηση»), προκειμένου να αποτελέσει ένα αυθεντικό σήμα κατατεθέν της Ελούντας και έναν πόλο έλξης που θα απευθύνεται σε ένα ευρύ φάσμα επισκεπτών. Με την κατάλληλη προβολή, χωροθέτηση και οργάνωση, μπορεί να προσφέρει νέες θέσεις εργασίας σε Ελουντιανούς, δημιουργική αξιοποίηση των προσπαθειών και ανησυχιών πολλών αξιόλογων μονάδων που μένουν σήμερα ουσιαστικά αναξιοποίητες και κατακερματισμένες, διαδραστική εξοικείωση με την ιστορία και την παράδοση του τόπου για τους ντόπιους και για τους επισκέπτες, αυξημένο μέσο όρο παραμονής επισκεπτών στην περιοχή με όσα αυτό συνεπάγεται, ποιοτική αναβάθμιση των τουριστών με συνακόλουθη ποιοτική αναβάθμιση των τουριστικών υπηρεσιών και υποδομών.  

 Μετά από τόσες ευκαιρίες που χάθηκαν, ο σχεδιασμός και η δημιουργία υποδομών όπως οι παραπάνω ίσως είναι η τελευταία ευκαιρία για υπέρβαση –στοιχειώδη αξιοποίηση όσων κληροδότησαν στους Ελουντιανούς η φύση, η ιστορία, η παράδοση και οι προκάτοχοί τους: οι Μινωίτες, οι Ετεοκρήτες, οι Δωριείς, οι Ολούντιοι, οι Ρωμαίοι, οι Άραβες, οι Βυζαντινοί, οι Ενετοί, οι Τούρκοι, οι Γάλλοι, οι Εγγλέζοι, οι Ιταλοί, οι Γερμανοί· οι από αμνημονεύτων χρόνων εργάτες του ακονιού, της πέτρας, του αλατιού, της τραχιάς γης και της θάλασσας· οι βασανισμένες μορφές και ψυχές της Σπιναλόγκας· οι χαρισματικοί επιχειρηματίες που επέλεξαν τη στερημένη και ξεχασμένη αυτή γωνιά της Κρήτης για να την αναδείξουν σε τουριστικό θέρετρο υψηλών προδιαγραφών· οι υψηλοί επισκέπτες της που την αγάπησαν και την προέβαλαν όσο λίγους άλλους τόπους· οι διανοούμενοι και καλλιτέχνες που εμπνεύστηκαν από την ομορφιά του τόπου και των ανθρώπων καθιστώντας την επίκεντρο των δημιουργημάτων τους αλλά και τόπο διαμονής τους. 
Κανείς υγιώς σκεπτόμενος δε νομίζουμε ότι μπορεί να εφησυχάζει με τη σημερινή όψη της Ελούντας: Ένα άφωνο και παραμελημένο καποδιστριακό διαμέρισμα στη σκιά του ανταγωνιστή του Δήμου με ιδέες, πρωτοβουλίες, παραγωγή πολιτισμού, φορείς και ταγούς σε εθελούσια (;) αγρανάπαυση. Η πτωχή συγγενής των υπερπολυτελών ξενοδοχείων που χάνει διαρκώς το τρένο της ισορροπημένης συμπόρευσης και της δημιουργικής αξιοποίησης της φήμης, της ποιότητας και της τεχνογνωσίας τους, υπακούοντας στη λογική του εύκολου κέρδους, των «all inclusive» πακέτων, της διεθνούς κουζίνας και των ξενόγλωσσων πινακίδων από νέον, ανεχόμενη εγκληματικά τη μαγική εικόνα των «προστατευόμενων» παραδοσιακών οικισμών πνιγμένων στο μπετόν, το αλουμίνιο, την αυθαιρεσία και την ατιμωρησία. Σίγουρα δεν είναι αυτή η Ελούντα που αγαπήσαμε. Σίγουρα δεν είναι αυτή η Ελούντα που οραματιζόμαστε. Σίγουρα δεν είναι αυτή η Ελούντα που θέλουμε να κληροδοτήσουμε στα παιδιά μας. 
[image: image5.png]



